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121. I would not have answered the question “What do you see here?”
by saying: “Now I see it as a picture-rabbit.” I would simply |195| have
described my perception, just as if I had said “I see a red circle over
there”.

Nevertheless, someone else could have said of me: “He sees the figure
as a picture-rabbit.”

122. It would have made as little sense for me to say “Now I see it as
. . .” as to say at the sight of a knife and fork “Now I see this as a
knife and fork”. This utterance would not be understood. Any more
than: “Now it is a fork for me” or “It can be a fork too”.

123. One doesn’t ‘take’ what one knows to be the cutlery at a meal for
cutlery, any more than one ordinarily tries to move one’s mouth as one
eats, or strives to move it.

124. If someone says “Now it’s a face for me”, then one can ask him:
“What change are you alluding to?”

125. I see two pictures, with the duck–rabbit surrounded by rabbits in
one, by ducks in the other. I don’t notice that they are the same. Does
it follow from this that I see something different in the two cases? a

It gives us a reason for using this expression here.

126. “I saw it quite differently, I’d never have recognized it!” Now, that
is an exclamation. And there is also a justification for it.

127. I’d never have thought of superimposing the heads in this way, 
of comparing them in this way. For they suggest a different mode of
comparison.

The head seen in this way hasn’t even the slightest similarity to the
head seen in that way —– although they are congruent.

128. I’m shown a picture-rabbit and asked what it is; I say “It’s a 
rabbit”. Not “Now it’s a rabbit”. I’m reporting my perception. a I’m
shown the duck–rabbit and asked what it is; I may say “It’s a duck-
rabbit”. But I may also react to the question quite differently. a The
answer that it is a duck–rabbit is again the report of a perception; 
the answer “Now it’s a rabbit” is not. Had I replied “It’s a rabbit”, the
ambiguity would have escaped me, and I would have been reporting
my perception.
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129. The change of aspect. “But surely you’d say that the picture has
changed altogether now!”

But what is different: my impression? my attitude? —– Can I say? I
describe the change like a perception; just as if the object had changed
before my eyes. |196|
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